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Plenarno zasedanje 29. in 30. aprila 2014 sta zlasti zaznamovali razprava o razmerah v Ukrajini in pogovor o varovanju kulturne raznolikosti v Evropi, v kateri je sodeloval scenarist in režiser g. Costa-Gavras.

Na zasedanju so bila sprejeta naslednja mnenja:

1. OKOLJE / KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO / PREHRANA
· Zmanjšanje emisij onesnaževal iz cestnih vozil
Poročevalec:
Virgilio RANOCCHIARI (skupina delodajalcev – IT)

Referenčni dokument: COM(2014) 28 final – 2014/0012 (COD) – CES 1604/2014

Glavne točke:

EESO:

· ima močne dvome glede vključitve metana (CH4) kot ekvivalenta CO2;

· priporoča, da se pred morebitno revizijo mejnih vrednosti opravi obsežna in poglobljena ocena učinka;

· glede revidiranega postopka meritev za mejno vrednost za delce ugotavlja, da je predlog v nasprotju s tem, kar je nedavno potrdila delovna skupina UN/ECE;

· ceni prožnost, ki naj bi se uveljavila glede omejitev emisij za nekatera lahka vozila, ki bi se, ko so dokončana, lahko znašla v kategoriji težkih vozil in bi zato zanje veljala obveznost dvojne homologacije;

· Komisijo podpira tudi glede predloga, da se iz merjenja emisij amonijaka (točka 2.4.2) izključijo vozila na zemeljski plin.

Kontaktna oseba:
Daniel Squerzi

(tel.: 00 32 2 546 85 49 – e-naslov: daniel.squerzi@eesc.europa.eu)

· Ukrepi za informiranje o kmetijskih proizvodih in njihovo promocijo na notranjem trgu in v tretjih državah ter sprememba Uredbe Sveta (ES) št. 3/2008 z dne 17. decembra 2007
Poročevalec: 
Igor ŠARMÍR (skupina delodajalcev - SK)
Referenčna dokumenta: 
COM(2013) 812 final – 2013/0398 COD

EESC-2014-00010-00-00-AS-TRA

Glavne točke:

Evropski ekonomsko-socialni odbor (EESO) ceni prizadevanja Komisije za poenostavitev in večjo učinkovitost politike za promocijo evropskih kmetijsko-živilskih proizvodov.

Po mnenju EESO se evropski kmetijski proizvodi na trgu EU soočajo z vse ostrejšo konkurenco uvoženih proizvodov. Zato bo treba okrepiti ukrepe za informiranje o evropskih kmetijskih proizvodih in njihovo promocijo v EU, toliko bolj, ker velika večina evropskih potrošnikov ne pozna primerjalnih prednosti teh proizvodov.

EESO predlaga, naj se živilski proizvodi sekundarne predelave (ki niso našteti v Prilogi I PDEU) izrecno navedejo v členu 5 kot upravičeni proizvodi; poziva tudi, naj se črta določba o izrecni izključitvi ribiških proizvodov in proizvodov akvakulture.

EESO priporoča, da se evropska podpora za promocijo vina ne zagotovi samo takrat, ko je v program vključen še en živilski proizvod, ampak tudi, kadar je ta program povezan s projektom na področju kmečkega turizma.

EESO predlaga, naj se organizacijam omogoči, da prošnje za pridobitev podpore EU vložijo prek enega mesta na Komisiji, in naj se informacije o prošnjah pošljejo državi članici, iz katere prihaja organizacija, ki je prošnjo vložila, preden Komisija sprejme odločitev.

Kontaktna oseba:
Arturo Iniguez

(tel.: 00 32 2 546 8768 – e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)

· Obveznost iztovarjanja
Poročevalec: 
Gabriel SARRÓ IPARRAGUIRRE (skupina raznih dejavnosti – ES)
Referenčna dokumenta :
COM(2013) 889 final – 2013/0436 COD

EESC-2014-00877-00-00-AS-TRA

Glavne točke:

Evropski ekonomsko-socialni odbor (EESO) po sprejetju nove skupne ribiške politike (SRP), ki kot novost uvaja obveznost iztovarjanja tako vrst, za katere se uporabljajo celotni dovoljeni ulov (TAC) in kvote, kot tudi vrst z najmanjšimi referenčnimi vrednostmi ohranjanja, meni, da je treba navedeni obveznosti iztovarjanja prilagoditi veljavno zakonodajo, v skladu s katero so zavržki v določenih okoliščinah obvezni.

Vendar meni, da je predlog Komisije preveč kompleksen ter da bo povzročil prekomerno in nesorazmerno dodatno delo za ribiče pri izvajanju obveznosti iztovarjanja. Zato meni, da bi bilo treba staviti na bolj pragmatično, jasnejšo, enostavnejšo in prožnejšo zakonodajo, ki bo ribičem dejansko zagotovila dovolj časa za prilagoditev v prehodnem obdobju brez strogih sankcij.

EESO izraža obžalovanje, da ni bila izvedena predhodna ocena učinka, s katero bi se analizirale posledice uporabe obveznosti iztovarjanja za različne flote.

Odbor poziva sozakonodajalca, naj upošteva njegove pripombe o novih opredelitvah, sestavi ulova, beleženju ulova, novih obveznostih nadzora, dovoljenjih za ribolov, dovoljenih odstopanjih, nadzoru prek sistema televizije zaprtega kroga (CCTV) in o sankcijah.
Kontaktna oseba:
Arturo Iniguez

(tel.: 00 32 2 546 8768 – e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)

· Kloniranje goveda, prašičev, ovc, koz in enoprstih kopitarjev, rejenih in reproduciranih za kmetijske namene

· Dajanje hrane iz živalskih klonov na trg

· Nova živila
Poročevalec: 
José María ESPUNY MOYANO (skupina delodajalcev – ES)
Referenčni dokumenti: 
COM(2013) 892 final – 2013/0433 COD

COM(2013) 893 final -2013/0434 APP

COM(2013) 894 final -2013/0435 COD

EESC-2014-00933-00-00-AS-TRA

Glavne točke:
EESO podpira to, da se poleg začasne prepovedi kot dodatni ukrep uvede začasna prepoved uporabe tehnike kloniranja živali in začasna opustitev trženja živil, ki izhajajo iz kloniranih živali v EU.

EESO meni, da morajo države članice, glede na to, da je v določenih državah zunaj EU kloniranje živali dovoljeno, sprejeti ustrezne ukrepe za preprečevanje uvoza živil, pridobljenih iz kloniranih živali, iz tretjih držav v EU.

EESO izraža zaskrbljenost zaradi pomanjkanja ustreznih sistemov za odkrivanje mesa in mleka kloniranih živali med živili, ki so uvožena iz tretjih držav; zato poziva, da se obveznost popolne sledljivosti razširi na uvožene izdelke, kar je edino verodostojno jamstvo o njihovem izvoru in nepogrešljiv instrument obvladovanja zdravstvenega tveganja.

Kontaktna oseba:
Arturo Iniguez

(tel.: 00 32 2 546 8768 – e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)

2. PROMET / ENERGIJA
· Vzpostavitev jedrnega prometnega omrežja: koridorji jedrnega omrežja in instrument za povezovanje Evrope (sporočilo)

Poročevalec: 
Pierre Jean COULON (II. SK. - FR)
Soporočevalec:
 Stefan BACK (skupina delojemalcev - SE)
Referenčna dokumenta :
COM(2013) 940 final

EESC-2014-00113-00-00-AS-TRA

Glavne točke:

Evropski ekonomsko-socialni odbor (EESO) pozdravlja sporočilo kot pomembno in koristno pomoč pri izvajanju ključnih koridorjev jedrnega omrežja in njihovih vnaprej določenih projektov. EESO izraža zadovoljstvo, ker je sporočilo osredotočeno na sistem upravljanja in prispeva k razvoju delovnih načrtov za koridorje jedrnega omrežja.

EESO poudarja pomen usklajenega in učinkovitega vzajemnega delovanja med koordinatorji, forumi za koridorje z njihovimi delovnimi skupinami ter zlasti javnimi in zasebnimi zainteresiranimi stranmi na različnih ravneh, vključno s civilno družbo. Poudarjen je tudi pomen jasnega in preglednega sistema upravljanja.

EESO ugotavlja, da bo zagotavljanje jasnega in skladnega usklajevanja izjemno zahtevna naloga, če se upoštevata geografski obseg koridorjev jedrnega omrežja ter potreba po usklajevanju z drugimi pobudami, na primer tovornimi železniškimi koridorji, pobudo NAIADES II, pomorskimi avtocestami in sistemi za upravljanje železniškega prometa ERTMS.

Vseeno EESO ugotavlja temeljne pomanjkljivosti glede učinkovitosti sistema upravljanja, ki je na vsaki točki odločanja popolnoma odvisen od soglasja držav članic in ki ne temelji na močnem sistemu pravnega izvrševanja. Zato je sofinanciranje EU posebno pomembno, saj ga je mogoče uporabljati kot sredstvo za doseganje sporazumov o gradnji in njihovo pravočasno izvedbo.

EESO poleg tega izraža zaskrbljenost zaradi majhnih proračunskih sredstev na ravni EU ter počasnosti in nejasnih obetov glede razvoja alternativnih mehanizmov financiranja, kot so projektne obveznice in javno-zasebna partnerstva.

Kontaktna oseba:
Andrei Popescu

(tel.: 00 32 2 546 9186 – e-naslov:  Andrei.Popescu@eesc.europa.eu)

3. NOTRANJI TRG
· Oživitev evropske industrije
Poročevalka:
Ulla SIRKEINEN (skupina delodajalcev – FI)

Referenčni dokument: COM(2014) 14 final – CES 746/2014

Glavne točke:

Evropski ekonomsko-socialni odbor (EESO) pozdravlja sporočilo in meni, da:

· se težave, s katerimi se soočajo evropske industrije, ne zmanjšujejo in da brez konkurenčne industrijske baze Evropa ne bo zagotovila rasti in ustvarila več delovnih mest;

· bi bilo pričakovati močnejši sklop predlogov za industrijsko politiko EU;

· sporočilo kaže na številne nedokončane naloge ter poudarja potrebo po izvajanju na ravni EU in držav članic.

EESO meni, da je treba večjo pozornost nameniti vlogi storitev in ustreznih politik, zlasti storitev na podlagi znanja, da je treba sprejeti ukrepe za znižanje cen energije ter spodbujanje inovacij, konkurence EU in politik državne pomoči.

Kontaktna oseba:
Claudia Drewes-Wran

(tel.: 00 32 2 546 80 67 – e-naslov: claudia.drewes-wran@eesc.europa.eu)

4. ZAPOSLOVANJE / SOCIALNE ZADEVE / POTROŠNIKI
· Varstvo potrošnikov in prezadolženost
Poročevalka:
Reine-Claude MADER (skupina raznih dejavnosti – FR)

Referenčni dokument:
 raziskovalno mnenje – CES 791/2014

Glavne točke:

EESO:

· je močno zaskrbljen zaradi prezadolženosti in ponovno opozarja, da je treba ukrepe sprejeti na evropski ravni;

· poziva k sprejetju skupne opredelitve koncepta prezadolženosti;

· poudarja, da je za ustrezno obravnavo prezadolženosti treba poskrbeti za preprečevanje in ustrezne postopke za ponovno vključevanje prezadolženih ljudi v normalno ekonomsko življenje;

· se zavzema za informacijske kampanje, ki vključujejo vse zainteresirane strani, da se zagotovi združevanje dopolnjujočega strokovnega znanja;

· poudarja, da so združenja potrošnikov in združenja družin nepogrešljiva pri razširjanju informacij in zagotavljanju pomoči ljudem, ki jo želijo;

· meni, da je treba v vseh državah članicah uvesti ustrezen enoten postopek za preprečevanje in obravnavanje primerov prezadolženosti;

· poudarja pomen bančne vključenosti, ki mora biti zagotovljena za prezadolžene ljudi, da se prepreči socialna izključenost;

· opozarja, da je za boj proti prezadolženosti poleg tega potreben tudi evropski okvir za preprečevanje oderuštva;

· poudarja, da podpira koncept "odgovornega kreditiranja", ki pomeni, da morajo tako posojilodajalci kot posojilojemalci uporabljati poštene in etične prakse.

Kontaktna oseba:
Dorota Zapatka

(tel.: 00 32 2 546 90 67 – e-naslov: dorota.zapatka@eesc.europa.eu
· Podporni ukrepi za vključevanje mladih državljanov EU
Poročevalka:
Renate HEINISCH (skupina raznih dejavnosti – DE)

Referenčni dokument:
 mnenje na lastno pobudo EESC-2013-06218-00-00-AS-TRA
Glavne točke:

EESO meni, da je treba posebnim potrebam in težavam mladih državljanov EU, ki so se zaposlili v drugi državi članici in v njej ne prebivajo zgolj začasno, nameniti večjo pozornost, kar zadeva njihovo vključevanje v družbo in sodelovanje v njej.

Evropsko komisijo pozivamo, da z okrepljeno izmenjavo izkušenj in dialogom podpre prizadevanje držav članic za učinkovitejše politike vključevanja za to skupino mladih migrantov v EU. EESO zato poziva, da se okrepijo programi, financirani v okviru programa Tvoja prva zaposlitev EURES.

Evropska komisija bi morala spodbuditi izmenjavo dobrih praks ter pripraviti pregled uspešnih konceptov in praks za spodbujanje teh mladih delovnih migrantov pri njihovem prizadevanju za družbeno vključevanje. Pri tem bi bilo treba še posebej priznati in izpostaviti pomen medkulturnih in medgeneracijskih strategij in projektov v okviru "kulture sprejemanja" držav kot obetavnih podpornih ukrepov.
Komisija bi morala ta nabor preizkušenih konceptov in projektov dati na voljo državam članicam s priporočilom, naj jih posnemajo na ustvarjalen način, ter  te strategije in prakse uporabiti in podpreti z obstoječimi programi, platformami, skladi in pobudami EU.

EESO meni, da bi morala Evropska komisija pripisati velik pomen temu, da mlade prek njihovih civilnodružbenih organizacij ustrezno vključi v pomembne procese načrtovanja in odločanja o tej temi.

Kontaktna oseba: 
Barbara Walentynowicz

(tel.: 00 32 2 546 9897 – e-naslov: barbara.walentynowicz@eesc.europa.eu)

· Izguba volilne pravice
Poročevalec:
Andris GOBIŅŠ (skupina raznih dejavnosti – LV)

Referenčni dokument: COM(2014) 33 final  EESC-2014-01449-00-00-AC-TRA
Glavne točke:

Jasno je, da so predpisi glede volilne pravice na nacionalnih volitvah nacionalna – in ne evropska – pristojnost. EU tega pomembnega načela ne postavlja in tudi ne sme postavljati pod vprašaj. Toda s stališča državljanov je na tem področju potreben napredek. Državljani morajo še naprej biti upravičeni do uveljavljanja tistih temeljnih pravic, ki so jih sprejele vse države članice v pogodbah EU, in jim v nacionalnih zakonodajah ne sme biti odvzeta pravica do tega.

Odbor v celoti podpira to priporočilo Komisije. Vendar bi Odbor odobraval splošni poziv vsem državam članicam, naj zagotovijo, da bo glasovanje za državljane, ki živijo v tujini, enako preprosto kot za državljane, ki živijo v matični državi.

Odbor poleg tega želi poudariti pomen zagotavljanja jasnih informacij izseljencem o njihovih pravicah in o tem, kako je te pravice mogoče uveljavljati, ter poziva pristojne nacionalne oblasti, naj postopke za prijavo in glasovanje kar se da poenostavijo in jih napravijo pregledne.

Na koncu Odbor poudarja, da je izguba volilne pravice na nacionalnih volitvah samo eden od primerov poseganja v državljanske pravice, ki jih izkušajo državljani, ko v EU živijo v tujini. Odbor poziva Komisijo, naj pripravi oris vseh takšnih kršitev za celovit pregled trenutnega položaja v Evropi, pri tem pa posebno pozornost nameni možnostim za aktivno državljanstvo in sodelovanje pri vsakodnevnem sprejemanju odločitev.

Kontaktna oseba: 
Torben Bach Nielsen

(tel.: 00 32 2 546 9619 – e-naslov: torben.bachnielsen@eesc.europa.eu)
· Zaposljivost mladih (mnenje na lastno pobudo)

Poročevalec: Dumitru Fornea (skupina delojemalcev – RO)

Soporočevalec:
 Tomasso Grimaldi (skupina raznih dejavnosti – IT)

Referenčni dokument: mnenje na lastno pobudo EESC-2013-05662-00-00-AC

Glavne točke:

EESO poudarja, da je potrebna resnična strategija za rast na ravni EU in držav članic, ki bo podprla ustvarjanje boljših in stabilnejših delovnih mest za mlade. EESO meni, da bi si morale države članice na vse načine prizadevati, da se bosta pobuda za zaposlovanje mladih in jamstvo za mlade nemudoma izvajala v celoti. EESO močno priporoča, da se konkretni akcijski načrti, ki so jih že sprejele države članice za zmanjšanje brezposelnosti mladih in povečanje njihove zaposljivosti, redno predložijo v ocenjevanje, pri katerem sodeluje civilna družba. Države članice bi morale predvideti in ustvariti orodja in pogoje, da bi ljudem pomagale obnavljati, izboljšati in ocenjevati njihovo stopnjo zaposljivosti. Močno se priporoča okrepljeno partnerstvo med podjetji in izobraževalnimi institucijami. Države članice bi morale zagotavljati spodbude tistim univerzam ter raziskovalnim in razvojnim ustanovam, ki ponujajo študijske programe v skladu s potrebami globaliziranega trga. Za to, da bodo poklici v izobraževanju postali privlačni, so potrebni dostojni delovni pogoji, plače in pokojnine. EESO pozdravlja program Erasmus + in sporazum o priznavanju poklicnih kvalifikacij. EESO pozdravlja tudi okvir ukrepov za zaposlovanje mladih, o katerem so se socialni partnerji dogovorili junija 2013. Še naprej bi bilo treba razvijati konkretne nacionalne in lokalne ukrepe, da se vsem zagotovi možnost vseživljenjskega učenja.

EESO priporoča državam članicam, naj izboljšajo vire, namenjene kakovostnemu izobraževanju, ki jih je treba obravnavati ne kot izdatek, ampak kot nujno naložbo za prebroditev krize in izgradnjo boljše prihodnosti za vse. EESO močno priporoča, da Evropska komisija leta 2015 organizira evropski dan izobraževanja in usposabljanja. EESO meni, da bi morale industrijske panoge in podjetja izvajati politiko komuniciranja, da se poveča privlačnost industrijskega sektorja. Vse pobude, ki so bile sprejete za izboljšanje zaposljivosti mladih, bi bilo treba ustrezno financirati iz Evropskega socialnega sklada in drugih strukturnih skladov.

Kontaktna oseba:

(tel.: 00 32 2 546 8628 – e-naslov:  ccmi2@eesc.europa.eu)

· Boj proti prisilnemu delu v Evropi in po svetu: vloga EU v boju proti prisilnemu delu v Evropi in po svetu – prispevek EESO h konferenci MOD 2014 (mnenje na lastno pobudo)

Poročevalka: Béatrice OUIN (skupina delojemalcev – FR)
Referenčni dokument: 
mnenje na lastno pobudo EESC-2014-00561-00-00-AS-TRA

Glavne točke:

Trgovina z ljudmi je v porastu, prisilno delo pa je postalo ena od stalnic na določenih področjih trga dela ter veliko tržišče za organiziran kriminal. Ta pojav nima mesta v civilizirani družbi. Na dnevnem redu 103. seje konference Mednarodne organizacije dela, ki bo junija 2014, bo tudi razprava o krepitvi boja proti prisilnemu delu, njen namen pa je tudi dopolniti in posodobiti konvenciji MOD št. 29 in št. 105. Za preprečevanje prisilnega dela in učinkovit boj proti njemu je treba na prihodnji konferenci Mednarodne organizacije dela sprejeti dodatni protokol h konvenciji št. 29, dopolnjen s priporočilom, s katerim se trgovina z ljudmi vključi med prisilno delo, ter zapolniti vrzeli na področju preprečevanja, zaščite žrtev, povračila škode žrtvam ter kaznovanja trgovcev z ljudmi. Evropska unija je že sprejela Direktivo 2011/36 o preprečevanju trgovine z ljudmi, ki obravnava tudi prisilno delo in ki je vse te elemente vključila v evropsko pravo. Države članice EU bi morale v okviru MOD sprejeti skupno stališče, naj se cilji evropske direktive o preprečevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zaščiti njenih žrtev, kakor tudi cilji strategije za odpravo trgovine z ljudmi
 (2012), vključijo v mednarodno delovno pravo.

Države članice EU morajo poleg tega ratificirati konvencijo MOD št. 189 o delavcih v gospodinjstvu. Poleg tega morajo prenesti in dejansko izvajati Direktivo 2011/36 ter okrepiti sredstva delovnih inšpekcij ter sodelovanje med njimi na evropski ravni. Prav tako je treba odpravljati vzroke z zmanjševanjem revščine in ranljivosti žrtev ter z ozaveščanjem javnosti o obstoju prisilnega dela v Evropi.

Preprečevanje prisilnega dela in boj proti njemu morata potekati na več ravneh. Podjetja, delodajalci ter vlagatelji morajo zagotoviti, da v dobavni verigi ni prisilnega dela in da se spoštujejo človekove pravice, tako v Evropi kot v tretjih državah, ob upoštevanju smernic OECD za večnacionalne družbe ter tristranske deklaracije MOD o načelih večnacionalnih podjetij in socialne politike. Sindikalne organizacije morajo usposabljati svoje člane, da bodo znali komunicirati z žrtvami ter jih spremljati pri njihovih ukrepanjih, zlasti v občutljivih panogah, kot so kmetijstvo, gradbeništvo, restavracije, hoteli ali delo na domu; sodelovati s specializiranimi nevladnimi organizacijami pri spremljanju migrantov brez dokumentov, ki jih je treba obravnavati kot žrtve, ne pa kot kršitelje. Potrošniška združenja mora zanimati izvor izdelkov, poleg tega pa morajo zahtevati preglednost celotne proizvodne verige.

Kontaktna oseba:
Tzonka Iotzova

(tel.: + 32 (0)2 546 8978 - e-naslov: tzonka.iotzova@eesc.europa.eu)
5. INDUSTRIJA
· Industrijske spremembe v evropskem farmacevtskem sektorju

Poročevalec: 
Pedro Augusto ALMEIDA FREIRE (skupina delodajalcev – PT)

Soporočevalec: Enrico Gibellieri (skupina delojemalcev – IT)

Referenčni dokument: mnenje na lastno pobudo EESC-2013-06794-00-00-AC
Glavne točke:

Odbor meni, da je zaradi vse večje svetovne konkurence zdaj pravi čas za pripravo nove evropske strategije za biološke vede, ki lahko zagotovi bolj celosten pristop k temu edinstvenemu sektorju, da bodo od njega še naprej imele koristi vse interesne skupine.

Odbor priporoča, naj nova strategija za biološke vede vključuje tri elemente:

· priporočila glede družbene politike, ki se osredotočajo na prispevek sektorja k reševanju izzivov obvladovanja kroničnih bolezni starajoče se Evrope in na potrebo po zmanjšanju neenakosti na področju zdravstvenega varstva;

· priporočila glede politike na področju znanosti, v skladu s katerimi bi si bilo treba resno prizadevati za razvoj bolje usklajevanega in bolj strateškega vseevropskega delovanja na področju raziskav, ter

· priporočila glede gospodarske politike, ki bolj izrecno priznavajo, da so naložbe v zdravstveno varstvo, tudi v zdravila, pomembne za vse segmente družbe. Odbor priporoča vsem državam članicam, naj v sodelovanju s sektorjem pripravijo sporazume, ki bi lahko vsem evropskim potrošnikom (tj. bolnikom) zagotovili enak dostop do sodobnega zdravstva.

Okrepiti je treba vlogo in neodvisnost Evropske agencije za zdravila (EMA).

Evropa bi si morala prizadevati za okrepitev in utrditev svojega položaja vodilne sile v svetu na področju zdravil, in sicer s partnerstvi, ki segajo prek njenih meja.

Evropska komisija bi morala v svoje prihodnje sporočilo o industrijski politiki za farmacevtski sektor vključiti intelektualno lastnino.

Odbor poziva Komisijo k takojšnjemu ukrepanju in pripravi strategije za farmacevtski sektor.
Kontaktna oseba: 

(tel.: 00 32 2 546 8628 - e-naslov:  ccmi2@eesc.europa.eu)

· Preselitev industrijskih panog nazaj v EU v okviru ponovne industrializacije

Poročevalec: 
Edgardo Maria IOZIA (skupina delojemalcev-IT)

Soporočevalec: 
José Custódio LEIRIÃO (skupina delodajalcev-PT)

Referenčni dokument: mnenje na lastno pobudo EESC-2013-06859-00-00-AC-TRA
Glavne točke:

Treba je oživiti industrijo, zlasti predelovalno. Načrt Komisije mora postati "evropski socialni pakt za novo trajnostno in konkurenčno industrijo". Politike, ki spodbujajo vračanje preseljenih proizvodnih dejavnosti, bi lahko prispevale k doseganju predlaganih ciljev. EESO je zadovoljen, ker je bil Eurofound zadolžen, da pripravi niz potrebnih podatkov, ki bodo omogočili razumevanje obsega pojava vračanja in morebitnih rešitev.

Integrirana industrijska politika EU bi se morala osredotočiti na globalno vrednostno verigo in vključiti dejavnosti raziskav, inovacij in razvoja.

EESO poziva Evropsko unijo, naj pripravi evropski akcijski načrt o teh vprašanjih, in konkretno priporoča:

· oblikovanje politik za pospešitev inovacij in produktivnosti, da se doseže konkurenčna prednost;

· opredelitev novih bančnih instrumentov za lažji dostop do financiranja in pospešitev potrebnih naložb;

· spodbujanje ukrepov za zagotovitev sodelovanja evropske predelovalne industrije v vseh fazah vrednostne verige;

· ponovna industrializacija in vračanje bi morala biti vključena v trajnostno evropsko industrijsko politiko, ki se osredotoča na naložbe, tehnologijo, podjetništvo, izobraževanje, inovacije, raziskave, cene energije, infrastrukturo, trgovino itd.;

· potrebo po skladnih, stabilnih in zanesljivih predpisih;

· zagotovitev učinkovitega delovanja notranjega trga;

· okoljsko zakonodajo, ki je skladna s cikli konkurenčnosti in naložb evropske industrije;

· posodobitev infrastrukture;

· financiranje potreb podjetij;

· podpiranje evropske energetske politike;

· zagotavljanje kvalificiranih delovnih mest na evropskem trgu;

· premagovanje pomanjkanja zmogljivosti ter znanja in spretnosti v predelovalni industriji;

· pripravo učinkovitega sistema upravljanja s človeškimi viri, ki spodbuja poklicno dejavnost in usposobljenost ter inovativnost, zlasti pa izkorišča ustvarjalne zmožnosti akterjev civilne družbe, kot so nacionalna in evropska združenja inženirjev in raziskovalcev.

Kontaktna oseba: Pol Liemans

(tel.: 00 32 2 546 8215 - e-naslov: Pol.Liemans@eesc.europa.eu)
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